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Wie ist das We-er heute?   Heute ist es sonnig  

      windig (veterno) 

      kalt (chladno) 

      warm (teplo) 

      heiß (horúco) 

      regnerisch (upršano) 

Dnes je silný vietor.    Heute ist ein starker Wind. 

Dnes je chladný deň.    Heute ist ein kalter Tag. 

Dnes je pekný slnečný deň.  Heute ist ein schöner sonniger Tag.   

Dnes je silný dážď.   Heute ist ein starker Regen. 

In dem Rasenmäher ist kein Benzin.    v kosačke nie je benzín 

Wie geht es dir?  Ako sa máš? 

Dakujem , mám sa dobre.   Danke , mir gehts gut.  

Dakujem, ale neciUm sa dobre, asi som chorý. Danke , aber ich fühle mich nicht sehr gut / nicht sehr wohl/,  

vielleicht bin ich krank.  

sich wohl fühlen  = cíUť sa dobre 

das Krankenhaus = nemocnica 

der Krankenwagen = sanitka 

Wie lange lernst du Deutsch? 

Ich lerne Deutsh seit acht Jahren.  

aber ich spreche nicht so gut. 

Wo wohnt deine Tochter?  

Ich habe keine Ahnung. Wir sind 5 Jahre nicht im Kontakt.  

Wo arbeitet deine Frau? 

Meine Frau arbeitet in einer Firma in Wien. 

Ona pracuje na plný úväzok.   Sie arbeitet vollzeit 

Ja pracujem len na polovičný.   Ich arbeite nur teilzeit.        der Teil =  časť  

Ja dnes nemôžem prísť. ich kann heute nicht kommen. 

My ťa zajtra nemôžeme navšdviť. 

Wir können dich morgen nicht besuchen. 



Kto dnes nemôže prísť?  

Wer kann heute nicht kommen?  

Ja dnes musím ešte nakúpiť. 

Ich muss heute noch einkaufen. 

Ja chcem u teba prenocovať. 

Ich will bei dir übernachten . 

Ja tam nechcem ísť.     ja parkujem vždy tam. 

Ich will dorthin nicht gehen.     Ich parke immer dort. 

Ty sa musíš viac učiť , aby si mal dobré známky. 

Du musst mehr  lernen, damit du gute Noten hast. 

viel   mehr  am meisten   nepravidelné stupňovanie 

veľa   viac  najviac 

klein  kleiner  am kleinsten   pravidelné stupňovanie 

groß  größer   am größten 

Ja chcem dobre zarábať, aby som si kúpila nové auto. 

Ich will gut verdienen, damit ich neues Auto kaufe.  

Ona nechce študovať v zahraničí, lebo má priateľa na Slovensku. 

Sie will im Ausland nicht studieren, weil sie in der Slowakei einen Freund hat.  

Ona nemôže zajtra prísť do práce, lebo má choré dieťa. 

Sie kann nicht morgen in die Arbeit gehen / kommen/ , weil sie ein krankes Kind hat.  

Moja sestra nevie dobre plávať, ale ona vie  dobre korčuľovať.  

Meine Schwester kann nicht gut schwimmen, aber sie kann gut eislaufen.


